
A MAGYAR UNITÁRIUS IRODALOM XVI SZÁZBELI TERMÉKEI. 

A 16-ik száz reformszelleme áthatotta egész Európát s abban 
Magyarországot is. Mindenféle hitirányzat, melynek valamely ország-
ban akadt szószólója, kapott pártolót is. Azt, hogy mi fog bekövet-
kezni a megindult szellemi forradalomból, nem tudhatta senki, de 
hogy reformra van szükség, azt érezte mindenki. Legelőször a Luther 
dörgő hangja talált visszhangra, habár akkor már Erasmus meg Ser-
vét gondolatban és szóban éppen annyira vagy tán tovább halad-
tak volt, mint ő. 

Az unitárius eszmék csirái meg voltak mindenik szavában, ha-
tározott hódítást tettek mindenik országban. Legkésőbben kezdettek 
nyilvánulni Magyarországon s éppen azért itt nyertek legtisztább ala-
kot. Alig képzelhetni felségesebb szellemi élvezetet, mint a mit egy 
ily korszak eszmeharczának szemlélése nyújt. Az ok és okozat logi-
kai lánczolata, a fényt feltüntető árny, a rideg formát megelevenítő 
szellem, mint a kaleidoskop ezernyi ezer szint váltó lencséi szemmel 
alig kisérhető gyorsasággal váltják fel egymást. Egy ily képet elő-
állítani oly hoszszu idorol, a milyent az unitarismus múltja magába 
ölel, a legnehezebb feladatok közé tartozik. 

Az unitárius eszméknek kettős irodalmi forrásuk van, u. m.: 
n y o m t a t o t t és i r o t t . Az a kíméletlen ellenszenv, a mely min-
dent, valami unitárius, kiirtani kész volt, a magyar unitárius eszmék 
mindkét nemű forrását is vagy egészen vagy részben megsemmisítette. 
Kivált az első időszakból még a nyomtatásban megjelent munkákból 
is alig maradt fenn egy-egy. 

Dr. Szabó Károly hazánk kitűnő bibliographusa 1879-ben 
a magyar és a jelen 1885. évben az idegen nyelven megjelent ma-
gyarországi nyomtatványoknak*, két vaskos kötetre terjedő munká-
jában, teljes czimtárát s a ritkább müvek szereztetésének és iro-
dalmi fontosságának is igen becses leírását adta. E mű páratla-
nul áll irodalmunkban nemcsak az érc, mert az eddig megjelent bib-
liographiai munkák csak kísérleteknek tekinthetők, hanem azért is, 
mert a jeles iró minden müvet részrehajlatlanul saját értéke sze-
rint itél meg, s mert a minek csak nyomára jöhetett, azt el nem 
mulasztá feljegyezni. Es ez különösen nekünk unitáriusoknak kiváló 
örömünkre válik, mert a mi elveink szerint gondolkozók müveiből 

* Régi Magyar Könyvtár I. II. köt. Budapest. M. T. Akadémia. 
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sok teljesen megsemmisítve levén, e műből legalább azok czimét és 
iróját megismerhetjük, s ha vagy egy példánya még megtalálható, azt 
megtudhatjuk. 

A mint annak rendén ki fog tűnni, e mű több olyan munká-
ról is teszen említést, a mely eddigelé teljesen ismeretlen volt s igy 
egyházunk irodalmát még gazdagabbnak tüntette fel, mint a milyen-
nek eddig tartók. író legfőképpen általános bibliographiai szempontot 
tartott szeme előtt. Jelen közlemény czélja a 16-ik százbeli unitárius 
írók müveinek összeállítása és rövid ismertetése. 

Ebben a tekintetben nekünk még az a különös előnyünk van, 
hogy Kénosi Tösér János, a tordai gymnasium egykori igazgatója, 
1753-ban összeállította volt az unitárius irodalmi termékeknek nem-
csak névjegyzékét, hanem azok bő ismertetését is: „Bibliotheca scrip-
torum Transylvaniae Unitariorum" és „De Tipographiis et Tipogra-
phis Unitariorum" két kötetre terjedő kézi rati munkájában.*) Csak 
az akkori elnyomatásnak s a terhes sajtó viszonyoknak lehet tulaj-
donítanunk, hogy e jeles férfiú nem vált kora egyik leghíresebb em-
berévé s az unitárius egyház Bod Péterévé. 

Kénosi a bibliographia akkor csaknem teljesen parlagban he-
verő mezejére kész tervvel, igazság szeretettel és fáradhatlan buzgó-
sággal lépett. „Háládatlan és haszontalan munkának tetszhetik, — 
mondja az olvasóhoz irt előszavában — hogy egy iró csupán a mun-
kákat s azok száraz czimeit vizsgálja és írja össze, de mégis ha meg-
figyeled, nem fogod éppen megvetni e munkát, mert valamint az utas 
ha haszonnal akarja megjárni útját, előre pontosan áttanulmányozza 
a földrajzokat és föklabraszokat, ugy azoknak is, a kik az irodalom 
mezején vizsgálódni sikerrel akarnak, nagy segítségükre van, ha is-
merik a könyveket." A Kénosi munkája szorosan a Magyarországon 
megjelent munkákra és a magyar nyomdákra terjed ki, s mint ilyen 
még teljesen egyedül áll, habár mint maga kegyelettel elismeri, a 
XVI. és XVII. száz Antitrinitarius irói munkáit Sandius összegyűj-
tötte és Wissovatius mintegy 70 szerzővel megtoldva 1684-ben Frei-
stadban kiadta; ezután a remonstrans irók munkái czimtárát kiadta 
1728-ban C a t t e n b u r g h Adrian. 

„Ezek nyomdokait óhajtván követni — mondja tovább Kénosi 
— én is elhatároztam (nem tartván háládatlan munkának ezt) hogy 

* Mindkét munka meg van az unitárius főiskola könyvtárában, még pe-
dig az eredeti kézírásban, a mint ez Kénosi saját, hiteles kézírásának öszsze-
hasonlitásából bizonyos. Igy hát Dr Szabó Károly ur tévesen állítja az erdélyi 
muzeum példányát az eredetinek, levén az ennek másolata. 
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azok kedviért, a kik az unitárius irók munkáit szeretnék megismer-
ni, vagy a kik azt hiszik, hogy az unitáriusok mindig aludtak és 
semmit sem irtak — az erdélyi unitárius illetőleg azon irók mun-
káinak, kik eredetileg erdélyiek, magyarok, szászok, vagy más helyről 
valók, de itt valamely nevezetes állást foglalván el munkát irtak — 
legalább ezimtárát összegyűjtöm, összeállitom. Ezáltal óhajtóm leróni 
elődeim iránt a tiszteletet, s megakadályozom azt, hogy azoknak a férfiak-
nak, kik előttünk éltek, munkái elfelejtessenek, emlékük kitöröltessék 
s homályba -burk oltatván, a feledékenység sirjába vettessék. Sajnos 
hogy, a mint a szives olvasó is meg fogja látni, oly munka is nem 
egy látott napvilágot (ha nyiltan és tisztán szabad mondanom) a 
melynek sokkal jobb lett volna nem látni. Ugyanis némely irók en-
gedvén túlságos szenvedélyöknek, olyanokat adtak ki, a melyeket az 
utódok szégyelnek is, bánnak is, s melyek jobb volna, ha nem volná-
nak, mert nem méltók az emlékezetre s jobb lett volna ha örökös por 
fedi el, vagy ha örökre a láda fenekén maradtak volna; de minthogy 
sokfelé elterjedtek volt s itt-ott ma is meg vannak, nem mulasztot-
tam el ezeket is feljegyezni, ha csak valahol bár másolatukat láthattam." 

„Ugyanazért kérve kérlek, kedves olvasó, hogy ha észreveszed, 
hogy ezek közül valamelyik másként volna, sziveskedj megjavítani; 
ha pedig meglátod, hogy valamely oly munka volna elrejtve a te 
szekrényedben, melyet én nem kaphattam meg, kérlek, ne terheltess 
velem közölni." 

A Kénosi munkájában le egészen saját koráig, a legtöbb uni-
tárius iró irott és nyomtatott munkája meg van emlitve, de nagyon 
természetesen sem ő, sem azok, a kiknek munkáját felhasználta, nem 
jegyezhettek fel mindent, minthogy a legtöbb könyvtár el volt zárva 
előlük. A Kénosi gyűjteményét megtoldotta s egészen a mult száz 
végéig levezette Uzoni Fosztó István. A két iró munkájában is ma-
radtak fenn itt-ott oly hézagok, a melyeket csak korunkban lehet 
kipótolni, midőn a kutató előtt minden nyilvános és magánkönyvtár 
nyitva áll. Ilyenformán reméljük, hogy e jeles források segítségével 
a magyar unitárius irodalom termékeinek most már a lehetőleg tel-
jes számát adhatjuk. 

Hogy a magyarországi unitárius irodalom kezdetét mely évre 
tegyük, azt felette nehéz meghatározni. Elsőnek tán az Erdélyben 
sokszor forgott S t a n c a r o olasz származású, heves vitázó és éles 
eszű iró valamelyik munkája volna tekinthető, amennyiben Ő a Blandrata 
és Dávid Ferencz unitárius nézetével sok tekintetben megegyezett, 
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de mivel Magyarországon nem adatott ki munkája, őt is, mint sok 
más elődjét mellőzzük. Mellőzzük C e l l á r i u s t „De operibus Dei" 
1527; C a m p a n u s t „Contra totum post apostolos mundum" vala-
mint S e r v e t u s t Christianismi Restitutio" 1553 czimü unitárius 
szellemű munkáikkal. 

Tisztán unitárius mű csak 1560-on innen jelent meg, midőn 
Dávid Ferencz és Heltai már nyiltan vallották az unitárius eszmé-
ket. De évekkel ezelőtt most egy vitatkozás majd valamely munka 
tisztán jelzé, hogy a vélemények forradalma s a nézetek harcza nem 
járt le még, s hogy tisztultabb formákra és függetlenebb elvekre van 
szükség, mielőtt az evangeliumi tisztaság helyre áll. Az unitárisinus-
ra vezető eszmeharcz különösen a Dávid Ferencz, Melius és Heltai 
felléptével kezdődött meg, ugyanazért az 1550—1560. terjedő időt 
az u n i t á r i u s i r o d a l o m e l ő k é s z i t ő k o r s z a k á n a k tekint-
hetjük, miért az abban megjelent müveket röviden megemliteni szük-
ségesnek tartjuk. 

1550-ben jelent meg H e l t a i G á s p á r t ó l C a t e c h i s m u s 
minor .* ) 8. r. 31 számozatlan levél. (Megvan a kolozsvári unitárius 
Coll. ktárában kéziratban.) 

1551. H e l t a i G. A Biblianac első része, azaz Mosesnec öt 
könyve stb. 4r. 1G sztl. lev. (Kol. Coll. Kt.) 

1551. H e l t a i G. C a t h e c h i s m u s m i n o r j a németül ily 
czimen: Summa Christlicher Lehre. 

1551. H e l t a i G. V i g a s z t a l ó k ö n y v e t s k e keresztyeni 
intéssel és tanitassal 8r. 134. lap németül: Trostbuchlein mit christ-
licher Unterricütung. 

1552-ben a B i b l i á n a k n e g y e d i c r e s z e . Azaz, a propro-
phetaknai Irasoc: Melyec Magyar Nyelwre fordittattac, á régi és igaz 
szent koenyvekboel. Esaias Jeremiás Ezekhiel Daniel Oseas Haggeus 
Zakharias Malakhias 424 sztlan levélen (Kol. coll. Tordai gymn. kt.) Ezt 
követte még ez évben: A r é s z e g s e g n e k é s t o b z o d á s n a k ve-
s z e d e l m e s v o l t á r ó l való Dialógus. 8r. 76. szzatlan lev. 

1553-ban újból két müve jelent meg ugyancsak Heltainak. C a-
t e c h i s m v s mellybe á mennyei tvdomannac Sommáia, á derec szent 
irásbol, és sok keresztyén Tanítóknak írásokból roewideden egybe-

*) Az eredeti Írásmódot a lehetőleg megtartjuk s azonkívül jelezzük a 
könyv alakját, terjedelmét, valamint azt is, ha valamelyik xinitárius iskola könyv-
tárában meg van. A czimek bővebb leírása s több más hasznos adat megtalálható 
Szabó Károly Régi Magyar könyvtárában. 
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szezetettoet es befoglaltattot 8r., s az 1551-ben német nyelven meg-
jelent s fennebb leirt V i g a s z t a l ó k ö n y v e t e t s k e . Még két év 
múlva vagyis 

1555. jelent meg D á v i d F e r e n c z Magyarországon kiadott első 
müve: D i a l y s i s S c r i p t i S t a n c a r i Contra Primum Articulum 
Synodi Szekiensis, qui de docrina controuertitur, conscripta per Fran-
ciscum Davidis. Psalmo XXXI. éO sztlan lev. 

1556. D á v i d F e r e n c z R e s p o n s u m M i n i s t r o r u m Eccle -
siae Colosvariensis ad scripta varia Martini a Kalmancha in Causa 
Coenae Domini edita Colosoarini. Anno MDLVI. die XXI. jvlii. — 
Jakab Elek (Dávid Ferencz irodalmi emlékei 28 1.) e munkát Dávid 
Ferencznek tulajdonítja. Szabó Károly R, M. Könyvtárában nem em-
líti, s a Kénosi munkájában sem akadhaték semmi nyomára. 

1556. M o l n á r G e r g e l y : Elementa Grammaticae Latinae 
etc. 8r. 

1557. D á v i d F e r e n c z C o n s e n s u s D o c t r i n a e D e Sacra-
mentis Christi, Pastorum et Ministrorum Ecclesiarum in inferiori 
Panninia et Nationis utriusque in tota Transylvania. Conscriptus Et 
Pvblicatus in Sancta Synodo Claudiopolitana Transylvaniae, ipsa die 
sanctae, individuae et semper benodictae Trinitatis. 16 sztlan lev. 

1558. D á v i d F e r e n c z A c t a S y n o d i P a s t o r u m E c c l e -
s i a e N a t i o n i s Hungaricae in Transylvania, Die Apostolomra Phi-
lippi et Jacobi Anno M. D. LVIII. In oppido Thorda caelebratae. 
Quibus adiunctum est iudicium inclytae Academiae Vitabergensis, de 
controuersia Coenae Domini á Clarissimo et doctissimo Viro Philippo 
Melanthone conscriptum, Ecclesysque Transylvanicis transmissum. 
10 sztlan lev. 

1559-ben H e l t a i t ó l : A g e n d a azaz szentegyházi Cheleke-
detec Mellyeket követnek közenségesképpen á Keresztyeni Ministerec 
es Lelkipasztoroc. Újonnan nyomtattatott 100 sztlan lev. (Kol. Coll.) 

1559. D á v i d F e r e n c z : D e f e n s i o o r t h o d o x a e 
S e n t e n t i a e de Coena Domini Ministrorum Ecclesiae Claudiopoli-
tanae et reliquorum recte docentium in Ecclesiis Transylvanicis. Joli. 
VI. Caro Mea vera est Cibus, et sanguis meus verus est pólus. Qui 
edit meam carnem, et bibit meum sanguinem, in me manet et Ego 
in illo. 

Ugyanebben az évben, s Jakab Elek szerint hihetőleg a fen-
nebb idézett Defensio előtt jelent meg: 

1559. D á v i d F e r e n c z : Az U r n a c V a c s o r a i r o l Y a l o 
k ö z e n s é g e s K e r e s z t y é n i V a l l a s . Mellyet a keresztyéni Ta-
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nitóc mind egész Magyar Országból, s mind Erdeiből a Vásárhelyi 
szent Sinatba töttéc és kiadták. A Christus szentegyházának építé-
sére. MDLIX. Esztendőbe. Mindszent Napian. 8 r. 8 sztl. lev.*) 

E hitvallás szerkesztésében Dávid Ferenczé volt a főrész s ez-
zel nézeteiben kifejlődött az a lényeges módosulás mely őt a luthe-
riektől örökre elválasztotta. Nemcsak hanem midőn így az úrva-
csora kérdésében a Krisztus jelenlétének és szerepének kérdését szel-
lemies értelemben fejtette meg, egyszersmind kijelölte maga előtt azt 
az utat a mely a Krisztus személye felőli fogalmában is teljes vál-
tozást volt előidézendő. 

1560. H e l t a i S o l t a r , azaz, Szent Davidnac, es egyeb Prophe-
takuae Psalmusinac, auagy Isteni dichireteknec könyve: Szép Sum-
mátskáckal röuideden valoaertelmoeckel. Magyar Nyelven etc. 10 
sztlan lev. (Kol. Coll.) 

Az itt felsorolt munkák különös fontossággal birnak már csak 
azért is mert az erdélyi és magyarországi nyomdák legelső magyar 
termékei közé tartoznak. Heltai 1550. állította fel Erdélyben az első ma-
gyar nyomdát s már négy év alatt összesen tizenkét mű s ezek kö-
zül nyolcz magyar jelent meg. 1553-ban társával Hoffgreff György-
gyei meghasonolván külföldre ment s mintegy hat évet külföldön 
töltött minek következtében C o n f e s s i o De Mediatore Generis 
Humani Jesu Christo vero Deo et homine etc. czimü munkáját Wit-
tembergben adta ki 1555-ben. Heltai 1559-ben már újból Kolozsvárt 
dolgozott a mint abban az évben megjelent munkáiból kitűnik. Dá-
vid Ferencznek kétségen kivül előnyére volt hogy egy vele rokon-
szenvező férfi kezében volt a sajtó, s mégis több mint hat eszteudŐ 
alatt egyetlen nagyobb müve sem jelent meg. De e hallgatás nagy 
eszmék és örök igazságok szülője lön. Midőn Dávid Ferenez újból a 
küzdtérre lép, akkor már teljes meggyőződéssel kezdi hirdetni az uni-
tarismust mint hosszas tanulmányának és mély gondolkozásának érett 
gyümölcsét, annyira, hogy az 1560—1580-ig terjedő időszak az uni-
tárius irodalom a r a n y k o r a lön. 

Az unitárius vagy egységet tanitó eszméknek e korban első 
nyilvános hirdetője A r a n y Tamás kinek a mint a Melius Péter 
1561-ben megjelent czáfolatából ismerjük „Tévelygések" czim alatt 
volt egy munkája, melyet azonban Mélius vele visszavonatott. Arany 
Tamással egykorulag az unitárius hitet vallotta E g r i Lukács, de 
munkája nem adatott ki. 

*) E munkát Szabó Károly nem emliti. Én Jakab Elek Dávid Ferenc* 
irodalmi emlékei 30 1. alapján közlöm. 
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1562-ben megjelent H e 11 a i Gáspártól : A J e s u s C h r i s t u s-
n a c W y T e s t a m e n t o m a Magyar nyelven. 528 sztl. levél. (Kol. 
coll.) 1565-ben: H i s t ó r i a I n c l y t i M a t t h i a e H u n y a d i s etc. 
12. sztl. levél. 1565. Ugyancsak H o l t a i t ó l a B i b l i á n a k M á -
s o d i k r é s z e és 1566-ban S z á z F a b u l a mellyeket Ezopusból, 
es egyebuennen egybe gyuetet és öszve szoerzet a fabulaknac értel-
mével egyetembe. Gum S. R. M. H, Priuilegio etc. 8 r. 

Ez idó'tájban már az eszmék forrongása tetó'ponton állott. Csak 
éppen alkalom kellett hogy kitörjenek és végül állandó biztos med-
ret készítsenek magoknak. A Thordán, Gyulafehérvárt és Maros-Vá-
sárhelyt tartott zsinatok vitatkozásai fejtették ki az Isten-egység ta-
nát. Igy jelentek meg: 

1566-ban D i s p u t a t i o p r i m a A l b an a seu Albensis, ha-
bita 1566. 24. Feb. Impressa Claudiopolis eodem anno. 

1 5 6 6 - b a n C a t e c h i s m u s E c c l e s i a r u m D e i i n N a t i o n e 
H o n g a r i c a p a r T r a n s i l v a n i a m . Que relicto Papisto Deo qua-
terno, verbum Dei de sacrosancta Triade, Vno vero Deo Patre et filio 
eius, Domino Jesu Christo, ac amborum Spiritu amplexe sunt, sim-
plicitatequ pia ac puritate illud creduut ac profítentur. Regiae Maies-
tatis, Domini nostri clementissimi assensu ac voluntate excusus et 
publicatus. 51 sztlan lev. alánlva II. János választott királynak. Ezt 
követi: 

S e n t e n t i a concors Pastorum ac Ministrorum Ecclesiae Dei 
Nationis Hungaricae in Transylvania, De propositionibus Doctoris 
Georgii Blandratae et Fraisisci Dauidis etc. (Kol. Coll.) A fennebbi-
vel együtt adatott ki : 

P r o p o s i t i o n e s i n D i s p u t a t i o n e A l b e n s i coram 
Regia Maiestate á D. Georgio Blandrata et Francisco Davidis propo-
sitae Limitationi Ministrorum, qui ex Ecclesiis Hungaricis Disputa-
tioni interfuerunt : Quibus accessit sententia, de praedictis et limi-
tatis propositionibus Synodi Vásárhelyiensis, eodem Anno 1566. die 
XIX. Maji. frequenter celabratae. 

E katechesis és propositio az első mű a mely ha nem is tisz-
tán unitárius még, de biztos jelül szolgált arra hogy ha az egyesség 
a külömböző nézetüek között létre nem jöhet, akkor Dávid ki ezek-
nek fö szerzőjéül tartható,*) kénytelen lesz még a szakadás árán is 
nyilt vallomást tenni unitárius hitéről. Erre elég okot szolgáltatott 
külömben a Melius debreceni C o n f e s s i o b r e v i s s e mely Davi-

*) V. ö. Dávid Ferencz élete Jakab Elektől 73. sk. lap. 
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clot és nézetet éles gunynyal czáfolja. Dávid Ferencz megfelelt erre 
valamint az ugyanakkor tartott debreczeni zsinat végzéseire is. Kü-
lönös fontosságú ez a felelet ránk nézve nemcsak azért, mert Dávid 
Ferencznek ez az egyik elsó' unitárius müve, hanem azért is mert 
ez a g y u l a f e h é r v á r i u n i t á r i u s k ö n y v n y o m d á n a k első 
terméke* 

1 5 6 7 . D á v i d F e r e n c z E e f u t a t i o S c r i p t i P e t r i M e l i i , 
quo nomine Synodi Debrecinae clocet Iehoualitatem, et trinitarium Deum 
Patriarchis, Prophetis, et Apostolis incognitum. Albae Juliae Excude-
bat Typographus Regius Raphael Hoffhalter. 48 sztl. lev. (Kol coll.) 

Ugyanabban az évben még három müve jelent meg D á v i d 
F e r e n c z n e k : 

1567. D e F a l s a e t V e r a U n i u s D e i P a t r i s , Filii Et 
Spiritus Sacti Cognitione, Libri Duo. Authoribus ministris Ecclesiarum 
consentientium in Sarmatia, et Transylvania. I. Thess. 5. Omnia pro-
bate, 'quod bonum est, tenete. Albae Juliae 4r. 190 lev. (Kol. coll.) 

1567. R o e v i d m a g y a r á z a t mikeppen az Antichristus, az 
igaz Istenroel való tudomant meghomalositotta: Es á Christus az oe 
híveinek altala tanituan minket, mikeppen epitette meg az oe men-
niei szent Attiaroi, es oe magaról, es a szent Lélekről bizonjos er~ 
telmet adua eloenkbe. Psal. LI. A te bolczesegednek titkait intetted 
meg mi nekuenk. Albae Juliae M. D. LXVII. 4r. 72 lev. (Kol. coll. 
Tordai gymn.) 

1567. R o e v i d Ú t m u t a t á s az Istennec igeinec igaz ertel-
mere, mostani szent Haromsagrol tamadot vetélkedesnec meg felyté-
sére és itelesere hasznos es szuekseges. Esaiae IIII. Az napokban az 
vrnak az oe sengeie fel magasztaltatic, és diczoesegben leszen stb. 
Albae Juliae etc. M. D. LXVII. a 4r. 66 sztl. lev. (Kol. coll.) E mű 
ajánlva van: Az Istenfeloe es igaz nemes ferfiunac, Mikola Ferencz-
nek" Karáczon hava XXVIII. napján. 

A most már kolozsvári iskolai igazgató Dávidnak, valamint az 
iskola igazgatásában, ugy az unitárius elvek tisztázásában is számos 
segítője akadt, annyira hogy a következő évben az unitárius iroda-
lomnak egész áramja indult meg. Ugyanis megjelent a kolozsvári 
ekklesia papja s az iskola egyik tudós tanítója B a s i l i u s I s t -
v á n t ó l . 

1568. E g y n e h a n i k e r d e s e c a k e r e s z t i e n i i g a z h i t -
r o e 1 és auual ellenkezoe tudomanyrol az Istennek egyhazaba. stb. 
stb. 4r. 71. sztlan levél. Ajánlva Pokai Jakabnak „király oe Felsege 
Hopmesterenec es hiv tanaczanac. (Megvan a Kol. coll. 2 péld.) 

11 
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1568. Ugyancsak B á s i l i u s t ó l : A z A p o s t o l i C r e d o n a k 
R o e v i c l M a g y a r a z a t t y a . A szent Irasnac folyasa szerent. I. Thess. 
V. 4r. 110 sztlan. levél ajánlva Békés Gáspárnak, (megvan a Kol. 
coll. 2 péld.) 

1568. D á v i d F. L i t e r a e C o n v o c e t o r i a e a d seniores Eccle-
siarvm Svperioris et Inferioris Pannoniae ad indictam Synodum Thor-
danam ad tertium Martij diem, additis Thesibus ibidem disputandis 
etc. 8 sztl. levél (Megvan a Kol. coll. Kt.) 

1568. D á v i d F. B r e v i s E n a r r a t i o D i s p u t a t i o n i s 
A l b a n a e de Deo Trino, et Christo Dvplici coram Serenissimo Prin-
cipe et tota Exclesia decern diebus habita. A. D. M. D. LXYIII. 8. 
martij. etc. 96. sztlan lev. (Megvan a Kol. coll. Kt. 2 péld.) 

1568. T h e s e s T h o r d a e D i s p u t a n d a e ad XIIII. DiemNo-
uembris, et in Synodo Varadina die 22 Augusti publicatae 4r. 2 lev. 

1568. D á v i d F. A n t i t h e s i s P s e u d o C h r i s t i cum vero 
illo ex Maria nato. Lucae 2. etc. 12 sztl. lev. (Megvan a Kol. coll. a 
tordai és a keresztúri gymn. kt.) 

1568. D á v i d F. A e q u i p o l l e n t e s e x S e r i p t v r a P h r a -
ses , de Christo Filio Dei ex Maria nato figuratae, Quas si quis intlle-
xerit et in numerato habuerit, ad multa intelligencia in seripturis 
iuuari poterit. 4r. 4. sztl. lev. (Megvan a Kol. coll. kt.) 

1568. D á v i d F, R e f u t a t i o P r o p o s i t i o n u m Petri Melii 
non inqvirendae veritatis ergo sed ad contendum propositarum, ad in-
dictam Synodum Varadinam 22 Augusti 1. 5. 6. 8. 4r. = 26 sztl. 
levél. (Megvan a Kol. coll. kt.) 

1568. D á v i d F .De M e d i o t ö r i s J e s v C h r i s t i h o m i n i s 
D i v i n i t a t e , Aequalitateque libellus. Ezzel együtt van C e l l e r i u s -
tól: De r e s t a u r a t i o n e E c c l e s i a e Cellarii, cum epistoja prae-
liminari Fabricii Capitonis etc. 4r. 54 sztl. lev. (Megvan a Kol. coll. 
kt.) 

1568. D á v i d F. D e m o n s t r a t i o f a l s i t a t i s d o t r i n a e 
Petri Melii etc. 4r. 4 sztl. lev. (Megvan a Kol. coll. kt.) 

1568. C s á z m a i I s t v á n T h o r d a i S á n d o r A n d r á s I r a -
s a r a v a l ó f e l é l e t : Melyben az Antichristus három Isteninek 
doegleletes tudomaniat otalmazza, hamissaggal es szidalommal. Szt-
János Másodic Leveleben. Minden ki el tauoszic, es á Christiis tu-
domaniaban meg nem marad ninczen Istene: á ki pedig á tudomány-
ban meg marad, annac atia s mind fia vagyon. Albae Juliae excu-
sum per Rapháélem Hoffhalterum Anno etc. M. D. LXYIII. 4r. 16 sztlan 
levél. (Megvan a Kol. coll. kt.) 
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1568. D á v i d F e r e n c z . Az s z e n t I r a s n a c F v n d a m e n -
t o m a b o l voett Magyarazat az Jesus Chistusrol es az oe igaz is-
tensegeroel. Szent János latasarol irt konyuenekx 22 reszeben. stb. 
47. sztlan lev. Ajánlva Pokai Jakabnak. (Meg van a Kol. coll. kt.) 

1869. D á v i d Ferencz. Első Resze az szent irasnac kuelen kuolen 
reszeboel voet p r e d i c a c i o c n a c a z atya istenroel,enneckedig az oe fiá-
ról az Ihesus Cliirstvsról, es az mi oeröecsegeuncnec peczetiroel az szent 
lelekroel: írattattak D. F. az meg feszuelt Ihesus szolgaiatol 2 r. 
193. lev. (Megvan a Kol. coll. 2 péld. a keresztúri és tordai gymn. kt.) 

1569. D á v i d F. De R e g n o C h r i s t i L i b e r p r i m u s . De 
Regno Antichristi Liber secundus. Accessit tractatus de Paedobaptismo, 
et Circuncisione. Rerum capita sequens pagella demonstrabit. Joan 15 ver. 
14. 4r. I. könyv = 73 sztlan lev. II. könyv = 102 sztlan lev. A 
másadik könyv külön czime: D e R e g n o A n t i c h r i s t i et eius 
mysteriis: Deque Paedobaptismo, etc. (Megvan a Kol. coll. a keresz-
túri és tordai gymn. kt.) Kénosi T. J. hibásan tulajdonítja Blandra-
tanak (De Typographiis et Typographis Unitariorum 252 1.) 

1569-ből van S o m m e r J á n o s kolosvári iskolai lectortól: 
E l é g i a In Nvptias Clarissimi Viri D. Petri Bogneri Coronen: LL. 
Doctoris, et pudicissime virginis Annae filiae D. Joachimi Kocli, Con-
sulis Mediensis Quarum Solennitas erit die 20. Februarij Anno 1569. 
etc. 4r. 4 sztlan levél. 

Az 1567—1569-ig megjelent s itt felsorolt müvek mind a gyu-
lafejérvári nyomdábol kerültek ki, a melyet II. János (Zsigmond) ki-
rály állíttatott volt fel, s a melyet az unitáriusok csak e három esz-
tendőben használtak. A három esztendő közül 1567-ben megjelent 
ö t munka (és nem négy mint Símén Domokos a Ker. Magvető X. 
köt. 177. 1. irta), melyek közül kettő magyar és három latin. 1568-
ban t i z e n k é t munka (és nem tíz 1. u. o.) öt magyar és hét latin, 
1569-ben ö t és pedig két magyar s három latin nyelven, vagyis ösz-
szesen 2 2 munka, 9 magyar és 13 latin nyelven. E munkák részle-
tes ismertetésébe bocsátkoznunk jelenleg nincsen alkalom, azonban 
a fennebbiek alapján helyre kell igazitanunk egy tévedést a mely a 
Ker. Magv. X. köt. 227. lapján „Az Unitáriusok könyvnyomdái és 
azok kiadványai" czimü közleményben van. Ugyanis Dávid Ferencz-
nek a Kénosi Tösér János kézirati munkája alapján 1567-rol első 
munkául „Az Jézus Kristusrol és az ő Istenségéről" czimü munka 
tulajdoníttatik. Dávidnak ily czimü munkája nincsen, hanem igenis 
van egy 1568-ból, a melynek czime: Az Szent Irasnac Fundamen-
tumából voett Magyarázat az Jézus Christusrol es az oe igaz isten-

11* 
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segerol stb. (lásd fennebb). E tévedést valószínűleg a Kénosi munká-
ja másad kézből eredt margói jegyzete idézte elő. A Ker. Magv. idé-
zett helyén közölt tartalom-jegyzék a Dávid Ferencz Rövid Magya-
razat stb. czimü s 15G7-ben megjelent műnek tartalma. 

Az 1567—-1569-ig terjedő idő a legfényesebb lapokon van meg-
örökítve az unitárismus történelmében. Oly lánglelkü, éles elméjű, 
nagy tudományu és roppant munkát elbiró férfival élén minő Dávid 
Ferencz volt csaknem villám szárnyakon terjedt el az országban min-
denfelé. Akkora munkásságot a reformatio előharczosai között Ma-
gyarországon senki s ahoz hasonlót csak Melius tudott kifejteni. A 
ritkább jelenségek közé tartozik az a mit Dávid 1568-ban mivelt a 
sajtóban midőn összesen egy magyar és hét latin munkát adott ki. 
Minden munkának különös értéke van az unitárius hitvita irodalomra. 
Ritkaságoknál fogva most már kevesen használhatják, azonban Ja-
kab Elek „Dávid Ferencz élete" jeles müve e hiányon nagy mérték-
ben segített azzal, hogy mindeniket részletesen ismerteti és becses 
észrevételekkel kiséri. Ugyancsak e mü irodalmi részében a Dávid 
Ferencz munkái czime egészben adva lévén az i t t közlöttek kipótlá-
sára a Szabó Károly Régi magyar könyvtárán kívül arra utaljuk az 
olvasót. 

Az ezután megjelent müvek kiadási helye ismét Kolozsvár és 
a kiadó Heltai vagy később örökösei. Méltán ide sorozhatok már most 
a Heltai munkái is, mert ő Jakab Elek szerint körülbelül 1568-ban uni-
táriussá lett, Szabó Károly szerint is 1570-ben unitárius volt. 

1564. M o l n á r G e r g e l y : C a t h c h e s i s S c h o l a e C l a u -
d i o p o l i t a n a e , ad pietatis stúdiósam ivventutemin doctrina Chris-
tiana fideliter exercendá proposita. Ciaudiopoli in officina C. Helti. 
8 r. 110 sztl. lev. 

1564. M o l n á r G e r g e l y : P r i m a D o c t r i n a e C h r i s t i o -
n a e R v d i m e n t a , Pveris Scholae Claudiopolitanae, Christiana re-
ligione informandis, acl ediscendum proposita 1 Tim. 3. A puero sacras 
literas noveris. Ciaudiopoli Excvsvm In officina Casparis Helti. 8 r. 
38 sztl. lev. 

1566. M o l n á r G e r g e l y . T h o m a e L i n a c r i Grammatices 
Compendiosa per quaestiones explicatio. A G. M. sanctae memoriae, in 
vsum stúdiósáé iuuentutis conscripta. Cvm. S. R, M. Privilegio, Ciau-
diopoli A. D. 1566. 8 r. 144 sztl. lev. 

A czimlevél hátlapján áll Heltai Gáspár ajánlása a tanuló if jaknak. 
1569. D á v i d F e r e n c z t ő l : Az V á r a d i D i s p o t a c i o -

n a k avagy vetelkedésnek, az egy Attya Istenről, és annac Fiáról, az 
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Jesus Christusról, és a szent Lélekről igazán való elő számlálása, 
mely mindenik felnec akarattyából kezdetett Mind szent havanac 20 
napian. 1569. eszt. 2 r. 103 sztlan lev. Ezzel együtt adatott k i : 

Az E g y a t t y a I s t e n r ő l , Es az oe Fiarol, az Jesus Chris-
tusról és a szent Leiekről való roevid vallás, Az Proplietáknac és az 
Apostoloknac irássa szerént. (Megvan a Kol. Coll. kt. keresztúri 
gymn. kt.) 

1569. D á v i d F. et G e o r g i u s B l a n d r a t a, R e f v t a t i o 
S c r i p t i G e o r g i i M a i o r i s , in qvo Devm trinvm in personis, et 
vnvm in Essentia: Vnicum deinde eius Filium in persona, et dupli-
cem in naturis, ex lacunis Antichristi probare conatus est etc. Ajánl-
va Csáki Mihálynak, II. János király cancellariusának. 8 r. 208 sztl. 
lev. (Megvan a Kol. Coll. kt.) 

1570. D á v i d F. R e s p o n s i o P a s t o r u m a c M i n i s t r o r u m 
Ecclesiarum quae vnvm Deum Patrem Chisti et Jesum Christum fi-
lium Dei crucifixum, vnvmque amborum Spiritum confitentur. etc. 
4. r. 14 sztl. lev. 

1570. Dáv id F. Köny v e t s k e Az igaz KerestyéniKesztségrŐl, és 
a Papa Antichristusnac Maymozássaról stb. 8 r. 160 sztl. lev. E könyvet 
mely eredetileg flandriai nyelven volt irva, s aztán németre fordít-
tatott, Dávid Ferencz a németből fordította le. 

1570. H e l t a i G á s p á r , ki ekkor már unitárius volt ir ta: 
H a l o . Mellyel a megtestesoelt oerdeg a Papa Antichristus Hispaniaba 
az egyuegyue jámbor Keresztyéneket, az evangéliumnak koevetoeit, 
halhatatlan alnoksagokkal és mesterségoeckel meg koerueli, kikeresi, 
és megfogja, és minden marháiokat el vévén, kimondhattlan, kegyett-
ien kényockal meg kényoza, és rettenetes halalockal meg oeli, Az 
oe Pilésses hoheri, Es az oe bolond szolgai, á meg vackitot Feiedel-
mec által. Egy iambor Keresztyén és tudós Hispaniol altal. Gonsal-
vivs Reginaldvs altal íratott és ki adatott. 8 r. 184 lev. 

1570. H e l t a i G. D i s p u t a t i o d e D e o per decern diescon-
tinvos indictione Sereniss. Principis etc. inter partes habita in urbe 
Transyluana: Alba Jvlia 4 r. 139 sztlan lev. 

1571. D á v i d F e r e n c z Az E g y eo m a g a t o l v a l o F e l -
s é g e s I s t e n r o e l é s a z oe i g a z F i a r o l á Názáreti Jesusrol, 
az igaz Messiásról, A szent irásbol voet Yallastétel : Melyben a Pá-
pánac és á Papazóknac minden okoskodassoc és hamis magyarazattoc 
meg feitetnec stb. 4 r. 150 lev. (Megvan a Kol. Coll. 2 pld., a Ke-
resztúri gymn. kt.) 



160 A M A G Y A R U N I T Á R I U S I R O D A L O M X V I . S Z Á Z B E L I T E R M É K E I . 

1571. D á v i d F. A z e g y A t t y a I s t e n n e c , es azoe aldot 
szent fianak, az Jesus Christusnac istensegekroel igaz vallastéttel stb. 
4 r. 81 lev. (Meg van a Kol. Coll. kt. 2 pld.) 

1571. D á v i d F. L i t e r a e C o n v o c a t o r i a e , una cum 
Propositionibus in Synodo Vasasarhellyina disputandis ad diem XX 
Mensis Septembris. etc. 4 r. 

\ 1 5 7 1 . S o m m e r J á n o s O r a t i o F v n e b r i s , In mortem Illus-
trisimi etc. . . . Principis ac Domini D. Joannis Secundi Electi Regis 
Hungáriáé, etc. Qui Natus est Anno Domini 1540. Diem verő suum 
sancté abijt 1571. Mart. 14. etc. 4 r. 20 sztl. lev. 

1571. H e l t a i G á s p á r némileg kijavitva kiadta V e r b ó ' c z i 
I s t v á n Decretvm. Az az, Magyar és Erdély Orszagnac Toeruény 
Koenyue. 4 r. 188 lev. (Megvan a Kol. Coll. kt.) 

1 5 7 1 . C s a n á d i D e m e t e r . V i t a J o a n n i s S e c v n d i Electi 
Hvngariae Regis, Scitico Sermone a D.Chanadi eiusdem Principis Secre-
tario miserabiliter decantata. 4 r. 4 sztlan lev. Debreczen. 

1571. Ugyanaz Kolozsvárt. 
1574. H e l t a i Gáspár C a n c i o n a l e . Az az Históriás Énekes 

koenyv: Mellyben kuelemb fele szép loet dolgoc vadnac nyomtatua, 
a Magyari Királyokról, egyeb szép loet dolgokról, gyoenyoerueségesec 
oluasasra és halgatásra. Az Enekeknec Laistromat megtalálod a koe-
uetkezoe levelen. Psalm XLVI. stb. 4 r. = 232. sztl. lev. (Kol. Coll. 
2 pld. a Keszturi gymn. kt.) 

1575. H e l t a i G á s p á r C h r o n i k a az M a g y a r o k n a k 
d o l g a i r o l : Mint ioettek ki a nagy Scythiaból Pánnoniában, Es 
mint foglaltac magoknac az országot, Es mint birták azt Hertzegroel 
Hertzegre, Es Királyról királyra, nagy soc tusakodasockal és szám-
talan sok viadallyockal, Mellyet H e l t a i G a s p a r meg irta Magyar 
nyeluen, Es ez rendbehoszta, az Bonfinius Antalnak nagy koenyue-
ból, es egyeb Históriás koenyuekboel, nem kiczin munkaual stb. 2 
r. 211 sztl. lev. 

1577. C s a n á d i D e m e t e r . H i s t o r i a de Vi ta , morte univer-
saque fortunae alea Illustris Principis ac D. D. Joannis Secundi, Regis 
Hung. etc. Debrecen 1577. 4 r. megjelent 1871 Kolozsvárt és Deb-
reczen. 

?1577. E n y e d i G y ö r g y . I g e n s z é p H i s t ó r i a az Tancredus 
király leányáról Gismundáról és a királynak titkos tanácsáról Gis-
quardusról, kik között felbonthatatlan szeretet lévén, halálra adták 
magokat. Olasz nyelvből az Bocatiusból Deakra fordíttatván G. E. T. 
(Georgius Enyedinus Transylvanus) által. Debreczen, 1577. 4 r. 
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1 5 7 7 . B o g á t i P a z a k a s M i k l ó s . Szép H i s t ó r i a . Az töké-
letes Asszonyi állatokról. Mely az Plutarchusból fordíttatott Magyar 
nyelwre. Ad nótám. Gongya közül egy fó' gongya embernec ejtc. Nyom-
tatot Kolosvárt 1577 eszt. 4 r. 27 sztl. lev. Bogátira vonatkozólag 
1. K e r e s z t é n y M a g v e t ő XV. köt. 1-so s köv. 1. 

1577. B o g á t i F a z a k a s M i k l ó s . Az ötödic része Mátyás 
Király dolgainac mint haláláig. Ad notam: Árpád vala fo az kapi-
tánságba. 4 r. 40 sztl. lev. Kolozsvárt. 

1578. D á v i d F e r e n c z : Libellus parvus, XXX Thesibus Blan-
dratae oppositus in quo disseritur Jesum Christum vocari nunc non 
posse Deum, cum non sit verus Deus: Jesum invocari non posse in 
precibus: Justificationen et Praedestinationem a Luthero et Calvino 
male fuisse intellectas: de Regno Messiae, quem fore Profetae di-
vinarunt, qui esset Jesus Christus. Anno 1578 in lucem emissus. 
E könyvecske a Szabó K. véleménye szerint a Heltai-féle nyomdában 
jelent meg. Ma egy példánya sem ismeretes. Kénosi is csak e czimet 
közli s való szinti, hogy nem látta. 

1578. M o l n á r G e r g e l y . Thomae Linacri Britanni Grárna-
tices compendiosa questiones explicatio. 8r. 144 szil. lev. Kolozsvár. 
Egy az 1566-ban megjelenttel. 

1579. J u d i c i u m Ecclesiarum Polonicarum de cavsa Francisci 
Dauidis, in questione de vera hominis Jesv Christi, íilij Dei viuentis 
invocatione. Mart. 10. Omnis igitur qui confitebitur me coram ho-
minibus, confitebor et ego eum coram Patre meo qui est in Coelis 
stb. Claudiopoli. 4 r. 28 sztl. lev. (Kol. Coll. kt.) 

1580. V a l k a i A n d r á s B á n k b á n n a k h i s t ó r i á j a stb. 
Debreczen. 4 r. 8 sztl. lev 

1580. B o g á t h i F cl Z k s M i k l ó s . Az oetoedic Resze Mat-
tyas Király dolgainac mind halalaig. 4 r. 40 sztl. lev. Kiadatott még 
1577-ben is. 

1580. V a l k a i A. História, Enec szerent szerezve, az Longo-
bardvsoc Tized Kirallyokról stb. 4r. 9 sztl. lev. 

1580. V a l k a i A n d r á s. (és Nagy-Bánkai Mátyás). Két szép His-
tória az elsoe az Nagy Wr Bankbanról, mikeppen az András Kiraly-
nac feleségét megoelte az oe nagy vétkéért. Mikoron irnánac Christus 
Wrunknac születése után 1 .2 .0 .1 . Esztendőbe. Az masodic az ieles 
vitéz feiedelemroel, az Hunyadi Janonosról stb. Kolosuarot. 4 r. 24 
sztl. lev. 

1582. D e f e n s i o Francisci Davidis in negotio, de non invo-
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cando Jesu Christo in precibus. Deu. 6 v. 13 et 10 v. 20. Math. 4 
v. 10. Dominum Deuin tuum adorabis, et illi soli seruies etc. 8 r. 408 
lap. Végül 

^ge D u a l i t a t e Tractates F r a n c i s c i D a v i d i s in tria ca-
pita distinctus. 31 sztl. lev. E nevezetes könyv tartalma: 

1. Czimlevél. 
2. David F. thesisei: De non invocando J. Christo. 
3. Responsio Socini Fausti ad theses F. Davidis. 
4. Fr. Davidis confutatio responsionis Faustinae. 
5. Judicium Ecclesiarum Polonicarum de Causa Fr. Davidis etc. 
6. Confutatio vera et solida Jvdicii Ecclesiarum Polonicarum de 

causa Fr. Davidis Authore Jacobo P a l e o l o g o Kolozsvár (Kol. Coll, 
könyvt.) 

1576. B o g á t h i F a z a k a s M i k l ó s . Három Jeles Foe Ilad-
nagyoknac, Az Nagy Sándornak, Anibalnac és az romai Scipionac, 
az Bodogsagnac hellyén az foe helyről való vetélkedésec. Ad notam: 
Jóllehet nagy sokat szóltunk Sándorról. 4 r. 6 sztl. lev. Kolozsvár. 
(Lásd Ker. Magvető XV. 388—90 lap.) 

1579 előttről, de bizonytalan hogy melyik évről való D á v i d 
F e r e n c z : Isteni dicsiretek imádságos és vigasztaló énekek. . . 12 
r. Kolozsvár (meg van csonkán a keresztúri gymn. kt. Bőven ismer-
tetve a Ker. Magvető VI. köt. 94—107 1.) 

( H e l t a i G á s p á r ) Az Fortvnatusról való szép história, énec 
szerint szerezve stb. 68 sztlan lev. Toldi Heltainak tulajdonítja de 
sem a szerző neve sem az év szám nincs kitéve. Heltai kiadása. 

H e l t a i G á s p á r A g e n d a . Szabó Károly szerint az első ki-
adás 1550—1553 közt jelent meg Kolozsvárt. 

H e l t a i G á s p á r E v a n g e l i u m o k é s E p i s t o l a c . . . . 
8 r. = 223 sztl. lev. Szabó K. szerint 1550—1551 között jelent meg 
Kolozsvárt. 

H e l t a i G á s p á r E v a n g é l i u m o k é s e p i s t o l á k 12 r. 
1550—1552 között jelent meg Kolozsvárt. 

H e l t a i G á s p á r I s t e n i d i c s é r e t e k é s k ö n y ö r g é -
s e k . Szabó Károly szerint bizonyosan a Heltai munkája és pedig 
1568 utánról a mikor már unitárius volt, — tehát 1570—1572-re 
tehető. 

É n e k e s k ö n y v 4 r. 216 sztlan levél. Heltai nyomdájában 
készült. Toldi Hofgref gyűjteményének tartja. Szabó K. hajlandó Hel-
tainak tulajdonítani. E kor nyomtatott termékeihez tartozik még egy 
külföldi kiadású s bizonytalan datumu munka: 
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1550. E l é g i a S c r i p t a a d E x i m e n D. F r a n c i s c u m 
I. V. Doctorem, ac Vicarium Eeclesiae Albensis in Transylvania etc. 
a Francisco D a v i d i s Colosvarino 4 r. 4 levél. Jakab Elek németor-
szági nyomtatásnak tartja. (Dávid Ferencz irodalmi emlékei 24—27. 
1. egészen közölve.) 

íme az unitárismus arany korának gazdag termékei az iroda-
lom mezején. Dávid Ferencz volt az unitárius egyház, de egyszer-
smind az unitárius irodalom megteremtője is. Istentől nyert kitűnő 
talentumai, bámulatos munkaereje Őt erre teljesen alkalmassá tették. 
Azonban arra hogy ily óriási munkát kifejthessen, nagy mértékben 
befolyt a mindig készen álló sajtó. A gyulafehérváriban 3 évig a ko-
lozsvári Heltai-félében egész működése alatt nemcsak hogy kiadták 
müveit hanem oly jelesen is állították ki, hogy ama kor nyomdásza-
tának becsületére válik. Ennek lehet tulajdonítani hogy melléje az 
unitárius irók közül egyszerre többen léptek fel: H e 11 a i Gáspár pap 
és könyvnyomtató ; B a s i 1 i u s István tanító, később pedig kolozs-
vári pap ; C s á z m ai István gyulafej érvári pap ; S o m m e r János 
iskola tanitó ; E n y e d i György tanító, igazgató és később püspök. 
M o l n á r G e r g e l y kolozsvári tanitó és isk. igazgató. Blandrata 
György tudós orvos (1. életét Ker. Magvető XII. 1-ső s köv. lap.) 
is az unitárius irók közé tartozott, de mivel külön munkája nem 
jelent meg, neve csak a Dávid Ferencz neve alatt fordul elő. 

E külömböző irók sokféle tárgyat öleltek fel anynyira, hogy 
az egyházi élet és a tudomány nevezetesebb ágai mind el voltak 
látva megfelelő müvekkel már ez időszakban. Ugyanis: T h e o -
1 o g i a i tárgyú mü volt 35. C a t e c h e s i s 6. E r k ö l c s i tárgyú 
1. V a l l á s o s tárgyú 35. A g y a k o r l a t i l e l k é s z e t h e z tartozó 
2. E n e k g y ü j t e m é n y 4. T ö r t é n e l m i m ü 11. Á l l a m t u -
d o m á n y i 1. S z é p i r o d a l m i 2. N y e l v t a n i 2. 

BOROS GYÖRGY. 



A SZENT ATYÁKBÓL KISZEDEGETETT TANULSÁGOK. 

Pécsi Simontól. 

Életnek ösvénye.*) 

Az kevélységet tökéletes eltávoztatatással tavoztascl magadtul. 
A képmutatást és tettetes szentséget, jóságot hasonló képpen távoz-
tasd. 

Minden hamisságtul és hazugságtól távol légy. 
Mások csufolásától és megnevetésétől távul légy. 
Rágalmazástul és Susorlástul távul légy. 
Haragtul távul légy. Fogadás tételidben való botránkozásoktól 

igen őrizkedjél. 
Távoztasd akármely ember nyomorgatását, se marhájokban, se 

joszágokban való bántását, gyülölségeket és bosszúállásokat távoztasd. 
Ne költs csúf nevet felebarátodra, se ne híjad, nevezzed oly 

névvel, a melyet mások csufolásáért költöttek rea, hanem ha az már 
jónevezetére és tisztességére vált volna az ő nevezetiben. 

Mások rágalmazásit ingyen se beszélyed. számláljad, se azokat 
igaz gyanánt ne fogadjad, se hidjed. 

Ne ülj az hivalkodó ülőkkel az utczák szegletin, se a kösség 
gyülekező házában ne ülj. 

Ne mulass együtt oly asszonyállattal, ki tilalmas tetőled. 
Ne egyél kenyeret fertelmes pogány gazdáknál, se hasonló ud-

varfiainál külömben, hanemha nem kaphatnál hivek keze által készít-
tetett kenyeret. 

Ne gyakoroljad a szabados vendégségeket. 
Ne beszélgess héjában való beszédeket és meglásd, hogy az 

éccakákon tanulj erössen, ugy hogy az álom a Sz. Törvény tanulá-
sa felett nyomjon el és ne kellessék el alunnod haszontalan beszé-
dek közben. 

Soha ne szálljon reád a szent szombatli az estvéledésnek két-
séges homályosságában; de meg intsed jó idején teljes egész háza-
dat a szombatnak őrizéséről; és megelőzzed jó idején a szombat es-
tin, hogy déliesti imádságodat siessed nagy időn elmondani, hogy 
fogadhassad és kezdhessed a szombathot még a fényes napnak fenn-
létekorán. 

*) Pécsi Simonnak „A Szent Atyákból kiszedegetett tanulságok, magyar-
ra zsidóból fordíttatott mind magyarázatjával egyetemben az Isten törvényét 
szerető atyafiak kedvekért és épületekért" czimü kéziratban maradott munká-
jából egy részlet, mely a marosvásárhelyi Teleki-könyvtárban levő Pécsi-féle ve-
gyes müveket tartalmazó példány utolsó lapjain találtatott. 




